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MINUTES
of the meeting of 16 March 2006, from 09:45 to 10:45

STRASBOURG

The meeting opened at 09:50 on Thursday 16 March 2006, with Paulo Casaca (Chairman) in 
the chair.

1. Adoption of draft agenda PE 357.125v01

The draft agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of:

19 January 2006

The minutes were approved. PE 357.124v01

3. Preparation of the NATO-PA Spring Session in Paris (26-30 May 2006) 

Speakers: Paulo Casaca, Karl von Wogau, Teresa Riera Madurell and Geoffrey Van 
Orden. 

Mr. Casaca referred to the draft programme of the Spring session and stated that:

a) As announced by Mr. Lellouche, President of NATO PA, there will be two sittings: 
the first one will start on Friday 26 May at 3 p.m. and the second one will be held only 
on Tuesday morning 30 May from 9 a.m. to 1 p.m. The Committee meetings will be as 
usual.

b) In order to act as a single body, the members of the EP delegation should refer to 
EP's positions when available. When speaking on their behalf or on behalf of their 
respective political groups, the members are requested to state it clearly.
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c) Bilateral meetings will be organised on Saturday 27 May between the EP 
Delegation and the Delegation of the US Congress as well as between Mr. Brok, 
Chairman of AFET and Mr. Casaca on the one hand and Mr. Lellouche, President of 
the NATO PA on the other hand. The aim of the latter meeting will be to get a 
rapporteurship (or a co-rapporteurship) as foreseen in the status of the EP delegation in 
the NATO PA.

d) The participation of MEPs in the different committees will follow the pattern 
approved on 23 February 2005.

4. Any Other Business

The delegation will seek to invite at the next meeting Mrs. Victoria Nuland, newly 
appointed U.S. Ambassador to NATO.

5. Date and place of next meeting

27 April 2006, 15:00 -16:00, Brussels

The meeting closed at 10:25.
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